
Pirmās instances tiesas 2008. gada 18. decembra spriedums
— Lofaro/Komisija

(Lieta T-293/07 P) (1)

(Apelācija — Civildienests — Pagaidu darbinieki — Sūdzības
iesniegšanas termiņš — Sūdzības iesniegšanas diena —

Saņemšana administrācijā — Tiesiskās drošības princips)

(2009/C 44/79)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītājs: Alessandro Lofaro, Brisele (Beļģija) (pārstāvis — J.-
L. Laffineur, advokāts)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — J. Currall un
K. Herrmann)

Priekšmets

Apelācijas sūdzība par Eiropas Savienības Civildienesta tiesas
(trešā palāta) 2007. gada 24. maija rīkojumu apvienotajās lietās
F-27/06 un F-75/06 Lofaro/Komisija (Krājumā vēl nav publicēts),
lai panāktu šī rīkojuma atcelšanu

Rezolutīvā daļa:

1) apelācijas sūdzību noraidīt;

2) Alessandro Lofaro sedz pats savus tiesāšanās izdevumus, kā arī
atlīdzina Komisijas tiesāšanās izdevumus, kas radušies šajā tiesve-
dībā.

(1) OV C 223, 22.9.2007.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 3. decembra rīkojums —
RSA Security Ireland/Komisija

(Lieta T-227/06) (1)

(Prasība atcelt tiesību aktu — Kopējais muitas tarifs —

Klasifikācija Kombinētajā nomenklatūrā — Persona, kas nav
skarta individuāli — Nepieņemamība)

(2009/C 44/80)

Tiesvedības valoda — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: RSA Security Ireland Ltd, Šenona [Shannon] (Īrija)
(pārstāvji — B. Konvejs [B. Conway], barrister, un S. Dalī
[S. Daly], solicitor)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — K. Lūiss
[X. Lewis] un Ž. Otjo [J. Hottiaux])

Priekšmets

Lūgums atcelt Komisijas 2006. gada 16. jūnija Regulu (EK)
Nr. 888/2006 par atsevišķu preču klasifikāciju Kombinētajā no-
menklatūrā (OV L 165, 6. lpp.).

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu;

2) RSA Security Ireland Ltd atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 249, 14.10.2006.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 2. decembra rīkojums —
Longevity Health Products/ITSB — Hennig Arzneimittel

(“Cellutrim”)

(Lieta T-169/07) (1)

(Kopienas preču zīme — Spēkā neesamības atzīšanas process
— Kopienas vārdiska preču zīme “Cellutrim” — Agrāka
valsts vārdiska preču zīme “Cellidrin” — Sajaukšanas iespēja
— Regulas (EK) Nr. 40/94 8. panta 1. punkta b) apakšpunkts
— Prasība, kas daļēji ir acīmredzami nepieņemama un daļēji-

acīmredzami juridiski nepamatota)

(2009/C 44/81)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Longevity Health Products, Inc., Nassau (Bahamu salas)
(pārstāvis — J. Korab, advokāts)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi) (pārstāvis — G. Schneider)

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece, persona, kas iestājusies lietā
Pirmās instances tiesā: Henning Arzneimittel GmbH & Co. KG, Flörs-
heim (Vācija) (pārstāvji — S. Ziegler, C. Kleiner et F. Dehn, advo-
kāti)

Priekšmets

Prasība par ITSB Apelāciju pirmās padomes 2007. gada 7. marta
lēmumu lietā R 1123/2006-1 attiecībā uz spēkā neesamības
atzīšanas procesu starp Celltech Pharma GmbH & Co. KG, vēlāk
— Hennig Arzneimittel GmbH & Co. KG, un Longevity Health
Products, Inc.
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Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) Longevity Health Products, Inc. atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 155, 7.7.2007.

Pirmās instances tiesas 2008. gada 3. decembra rīkojums —
RSA Security Ireland/Komisija

(Lieta T-210/07) (1)

(Prasība atcelt tiesību aktu — Kopējais muitas tarifs —

Saistošu tarifu izziņu izsniegšana — Valsts muitas iestāžu
kompetence — Nepārsūdzams akts — Nepieņemamība)

(2009/C 44/82)

Tiesvedības valoda — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: RSA Security Ireland Ltd, Shannon (Īrija) (pārstāvji —

B. Conway, barrister, un S. Daly, solicitor)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — S. Schønberg
un D. Lawunmi)

Priekšmets

Prasība atcelt lēmumu, ko esot pieņēmusi Komisija un ko prasī-
tājai 2007. gada 30. martā ar elektroniskā pasta starpniecību
paziņojis Irish Revenue Commissioners (Īrijas nodokļu un muitas
dienests), par preces klasificēšanu noteiktā kombinētās no-
menklatūras pozīcijā

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu;

2) RSA Security Ireland atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 183, 4.8.2007.

Prasība, kas celta 2008. gada 19. septembrī — ICF/Komisija

(Lieta T-406/08)

(2009/C 44/83)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Industries Chimiques du Fluor SA (ICF), Tunisa (Tunisija)
(pārstāvji — M. van der Woude un T. Hennen, advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Prasītājas prasījumi:

— atcelt attiecīgo lēmumu tiktāl, ciktāl tas attiecas uz prasītāju;

— pakārtoti, būtiski samazināt prasītājai piemēroto naudas
sodu;

— piespriest Komisijai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Ar šo prasību prasītāja lūdz daļēji atcelt Komisijas 2008. gada
25. jūnija lēmumu C(2008) 3043, galīgā redakcija, lietā
COMP/39.180 — Alumīnija fluorīds, ar kuru Komisija konsta-
tēja, ka atsevišķi uzņēmumi, kuru starpā ir arī prasītāja, alumī-
nija fluorīda pasaules tirgū vienojoties par cenu palielināšanu,
izvērtējot dažādus pasaules reģionus, tai skaitā Eiropu, ar mērķi
ieviest jaunu vispārīgo cenu līmeni un noteiktos gadījumos —

sadalīt tirgus, kā arī apmainoties ar komerciāli jūtīgu informā-
ciju, ir pārkāpuši EKL 81. panta 1. punktu un Eiropas Ekono-
mikas zonas līguma 53. panta 1. punktu.

Savas prasības atbalstam prasītāja ir izvirzījusi četrus pamatus,
kas attiecas uz:

— tiesību uz aizstāvību un Regulas Nr. 1/2003 (1) 27. panta
pārkāpumu tiktāl, ciktāl paziņojumā par iebildumiem aprak-
stītais pārkāpums atšķiras no tā pārkāpuma, kas gala rezul-
tātā inkriminēts apstrīdētajā lēmumā, un apstrīdētais lēmums
ir balstīts uz paziņojumā par iebildumiem neminētiem doku-
mentiem;

— EKL 81. panta pārkāpumu, jo apstrīdētajā lēmumā ir juri-
diski kļūdaini kvalificēti prasītājai inkriminētie faktiskie
apstākļi, kļūdaini kvalificējot gadījuma rakstura informācijas
apmaiņu par aizliegtu vienošanos un/vai saskaņotu rīcību
EKL 81. panta 1. punkta izpratnē. Turklāt strīdīgie faktiskie
apstākļi pēc prasītājas domām nekādā gadījumā nav atzīs-
tami par vienu un turpinātu pārkāpumu;
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